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1 5 x 6 0 , 8  -  6 ” x 2 4 ”

Decori . Decors

Listello Iron 
1x100 - ”3/8x40”

Bacchetta Vitre Arancio 
1x60 - ”3/8x24”

Bacchetta Vitre Marrone 
1x60 - ”3/8x24”

Bacchetta Vitre Antracite 
1x60 - ”3/8x24”

Bacchetta Vitre Ghiaccio 
1x60 - ”3/8x24”

Listello Reflex 
1,5x100 - ”5/8x40”

Listello Brass 
1x100 - ”3/8x40”

Pezzi Speciali . Trims

Battiscopa
7,5x60,8 - 3”x24”

Serie completa - Complete range

NOTE TECNICHE - TECHNICAL NOTES
Tutti i formati sono nominali. Per la pulizia delle decorazioni non usare assolutamente prodotti abrasivi. Ceramica Serenissima si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento le informazioni e le 
caratteristiche illustrate nel presente catalogo, che non sono comunque da ritenere legalmente vincolanti. I colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono quanto più possibile vicini a quelli reali, nei 
limiti consentiti dai processi di stampa.

All sizes are nominal. The use of abrasive for cleaning decorated tiles is absolutely forbidden. Ceramica Serenissima reserves the right to modify the information and the characteristics illustrated in this 
catalogue (which are in any case not legally binding) at any moment. The colours and appearance features of the products are as close as possible to reality, within the limitation of the printing process.

CONSIGLI PER LA POSA - LAYING SUGGESTIONS
Questo prodotto, il cui formato è caratterizzato da listelli di una lunghezza considerevole, esige la massima attenzione durante la posa. • Stendere a terra il prodotto per controllare l’effetto d’insieme. Posare il materiale 
controllandone accuratamente calibro, tonalità e scelta. • Nella posa è consigliabile lasciare una fuga di 2-3 mm fra le piastrelle utilizzando stucco in tono. • È comunque compito del progettista stabilire, in funzione 
della struttura e della destinazione d’uso, il corretto modo di applicazione delle piastrelle. • Per ottenere il miglior risultato estetico si consiglia di posare le piastrelle con una sfalsatura circa di un terzo della lunghezza 
di ciascun listello. • Non si accettano contestazioni dopo la posa del prodotto.

Due to its typical strip shape, with extremely long sides, this material requires particular care and attention during laying. • Place the product on the floor to check the overall effect. Lay the material carefully checking the 
colour, work size and sorting class. • In the lay-out is advisable to leave at least 2-3 mm - ”1/16 - ”1/8 joint between each tile and fill with grout of the same colour as the tile. • However, the designers has to establish 
the correct way of application of the tiles depending on the structure and the forseen utilization. • The best-looking end results  are achieved by laying the tiles staggered by one third of the length. • No claims will be 
entered into for laid material.
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Posa consigliata con una sfalsatura tra ciascun 
listello non superiore a 15 cm circa.
When laying, you are recommended not to stagger 
the strips by more than about 15 cm - 6”

Prima edizione: settembre 2010
PROGETTO e COORDINAMENTO: Ufficio Marketing Serenissima

STAMPA: Litographic Group

N° 06HR072

CARATTERISTICHE TECNICHE GRES FINE PORCELLANATO SMALTATO - ISO 13006 BIa GL   
TECHNICAL FEATURES GLAZED FINE PORCELAIN STONEWARE - ISO 13006 BIa GL  -  CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES GRÈS CÉRAME FIN ÉMAILLÉ - ISO 13006 BIa GL

TECHNISCHE EIGENSCHEFTEN GLASIERTES FEINSTEINZEUG - ISO 13006 Bla GL - íÖïçàóÖëäàÖ ïÄêÄäíÖêàëíàäà íOHKOÉO ÉãÄ3ìPOBAHHOÉO îAPîOPOBOÉO KEPAMOÉPAHàTA - ISO 13006 BIa GL

Dimensioni
Dimensions
Dimensions
Albmessungen
ê‡ÁÏÂ˚

Lunghezza e larghezza
Lenght and width
Longueur et largeur
Länge und Breite
ÑÎËÌ‡ Ë ¯ËËÌ‡

Spessore
Thickness
Epaisseur
Stärke
íÓÎ˘ËÌ‡

Rettilineità degli spigoli
Straightness of sides
Rectitude des avêtes
Kantengeradheit
èflÏÓÎËÌÂÈÌÓÒÚ¸ ÍÓÏÓÍ

Ortogonalità
Rectangularity
Orthogonalité
Rechtwinkligkeit
éÚÓ„ÓÌ‡Î¸ÌÓÒÚ¸

Planarità
Surface flatness
Planéité
Ebenflächigkeit
èÎÓÒÍÓÒÚÌÓÒÚ¸

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme
ÇÓ‰ÓÔÓ„ÎÓ˘ÂÌËÂ

Resistenza al gelo
Frost resistance
Résistance au gel
Frostbeständigkeit
åÓÓÁÓÒÚÓÈÍÓÒÚ

Resistenza agli sbalzi termici
Resistance to thermal shock
Résistance aux écarts de température
Temperaturwechselbeständigkeit
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÚÂÔÎÓ‚˚Ï ÔÂÂÔ‡‰‡Ï

Coefficiente di dilatazione termica lineare (50°/400°)
Linear thermal expansion coefficient (50°/400°)
Dilatation thermique linéaire (50°/400°)
Lineare Wärmeausdehnung (50°/400°)
äÓ˝ÙÙËˆËÂÌÚ ÎËÌÂÈÌÓ„Ó ÚÂÔÎÓ‚Ó„Ó ‡Ò¯ËÂÌËfl (50°/400°)

Resistenza al cavillo di piastrelle smaltate
Crazing resistance of glazed tiles 
Résistance à la trésaillure des carreaux émaillés
Haarrißbeständigkeit der glasierten Fliesen
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍË Í Í‡ÍÂÎ˛Û

Resistenza della superficie (scala MOHS)
Scratch hardness (MOHS scale)
Dureté de la surface (échelle MOHS)
Oberflächenhärte (MOHS skala)
èÓ‚ÂıÌÓÒÚÌ‡fl ÔÓ˜ÌÓÒÚ¸ ÔÓ (¯Í‡ÎÂ åÓÓÒ‡)

Resistenza alla abrasione della superficie di piastrelle smaltate
Resistance to surface abrasion of glazed tiles
Résistance à l’abrasion de la surface des carreaux émaillés
Widerstand gegen Abrieb der Oberfläche der glasierten Fliesen
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍË Í ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚÌÓÏÛ ËÒÚË‡ÌË˛

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico
Resistance to household chemicals
Résistance aux produits chimiques ménagers
Widerstand gegen Haushaltsreiniger 
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ·˚ÚÓ‚˚Ï ıËÏËÍ‡Ú‡Ï

Resistenza agli acidi e alle basi a bassa concentrazione
Resistance to low concentrations of acids and bases
Résistance aux acides et aux bases à faible concentration
Widerstand gegen schwach konzentrierten Säuren und Laugen 
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ Í ÌËÁÍÓÍÓÌˆÂÌÚËÓ‚‡ÌÌ˚Ï ÍËÒÎÓÚ‡Ï Ë ˘ÂÎÓ˜‡Ï

Resistenza alle macchie di piastrelle smaltate
Resistance to stains of glazed tiles
Résistance aux taches des carreaux émaillés 
Widerstand gegen Fleckenbildner der glasierten Fliesen
ëÚÓÈÍÓÒÚ¸ „Î‡ÁÛÓ‚‡ÌÌÓÈ ÔÎËÚÍË Í Ó·‡ÁÓ‚‡ÌË˛ ÔflÚÂÌ

Resistenza alla flessione
Bending strength
Résistance à la flexion
Biegezugfestigkeit
èÓ˜ÌÓÒÚ¸ Ì‡ ËÁ„Ë·

Caratteristiche antisdrucciolo
Anti-slip properties
Caractéristiques antidérapantes
Rutschhemmende Eigenschaft
XaaÍÚepËcÚËÍË ycÚoÈ˜Ë‚ocÚË Í cÍoÎ¸ÊeÌË˛

ISO 10545 - 2

ISO 10545 - 3

ISO 10545 - 12

ISO 10545 - 9

ISO 10545 - 8

ISO 10545 - 11

EN 101

ISO 10545 - 7

ISO 10545 - 13

ISO 10545 - 14

ISO 10545 - 4

W

10 test

± 0,6% max

± 0,5% max

±5% max

±0,5% max

±0,6% max

±0,5% max

E  0,5%

Ingelivo
Frost proof

Résistant au gel
Frostsicher

åÓÓÁÓÒÚÓÈÍËÈ

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfahig
ìÒÚÓÈ˜Ë‚˚È

Metodo disponibile
Test method available
Méthode disponible

Verfügbares Verfahren 
àÏÂ˛˘ËÈÒfl ÏÂÚÓ‰

Resistente
Resistant
Résistant

Widerstandsfahig
ìÒÚÓÈ˜Ë‚˚È

Classe	 4
Class	 4
Classe	 4
Gruppe	 4
äÎ‡ÒÒ	 4

Classe	 GA
Class	 GA
Classe	 GA
Gruppe	 GA
äÎ‡ÒÒ	 GA

Classe	 GLA
Class	 GLA
Classe	 GLA
Gruppe	 GLA
äÎ‡ÒÒ	 GLA

Classe	 5
Class	 5
Classe	 5
Gruppe	 5
äÎ‡ÒÒ	 5

Modulo di rottura - Modulus of rupture
Module de rupture - Bruchmodul - åÓ‰ÛÎ¸ ÊÂÒÚÍÓÒÚË

Carico di rottura - Breaking of rupture
Charge de rupture - Bruchkraft - CÙÍ¯c˘ ‚¯ Í˘eerÍÙ

MOHS 6

R  35 N/mm2

DIN 51130 R 10

ASTM C 1028

S  1300 N

DRY:  ≥ 0,60 - WET: 0,50 <  < 0,60

Warpage diagonal/edge ±0,4%ASTM C 485

ISO 10545 - 2

BOX PALLET

SQM KGS BOXES SQM

15x60,8. 6”x24” 1,28 26,20 40 51,20
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Ceramica Serenissima
Via A. Volta 23/25 - 42013 Casalgrande (RE) Italy 

Tel. +39-0522-998411 - Fax Italy +39-0522-841338 - Fax Export +39-0522-996218
www.serenissima.re.it  -  e-mail: serenissima@serenissima.re.it

Serenissima Cir Industrie Ceramiche spa
Società Unipersonale  
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